
Abstract (in English) 

There are a lot of young Russian-speaking people who live in Czech Republic and study Czech 
language. When immersing into a foreign language they face a fusion of languages - native and 
studied. In other words - interference. 

In this diploma thesis we will examine the particularity in written communication of young 
people who live in Czech Republic. 

Based on learned academic literature, we will reveal the main errors and miscommunication, 
which will be then sorted out in groups and sub-groups. 

 


